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GB | Christmas LED Li

Three-position switch functions:

OFF — constantly off

TIMER - the product lights up in repeated cycles daily for 6 hours, then turns off for 18 hours
ON - constantly on

Technical specifications:
Powered by batteries — 3x AA|2x AA 1.5 V DC (batteries not included)
Enclosure rating — IP44

WARNING!
« The light sources are not replaceable.
Do not connect the chain to power supply while it is still in packaging.
Suited for both indoor and outdoor use.
Do not interconnect with another Christmas light fitting.
Do not interfere with the wiring.
Only an adult person may change the batteries!
Make sure to insert the batteries with the correct polarity!
Never simultaneously use batteries of different brands and/or batteries charged to a different
degree!
Replace the battery compartment cover after changing the batteries!
The product is not a toy; do not give it to children!

EMOS spol. s r.o. declares that the Christmas LED Lights is in compliance with the essential require-

ments and other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The

Declaration of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

ﬁ Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact
local authorities for information about collection points. If the electronic devices would be

mmm disposed on landfi ll, dangerous substanoes may reach groundwater and subsequently food

chain, where it could affect human health.

CZ | Vano¢ni LED osvétleni

Funkce tfipolohového spinace:

OFF — vypnuti

TIMER - vyrobek po zapnuti sviti v opakovanych cyklech denné po dobu 6 hodin, potom se na
18 hodin vypne

ON - stav stalého zapnuti

Technicka specifikace:
Napajeni pomoci baterii — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (baterie nejsou sougasti baleni)
Stupe kryti — IP44

UPOZORNENI!

Svételné zdroje nejsou vymeénitelné.

Nepripojujte Fetéz k napajeni, pokud je v obalu.

Pro vnitfni i venkovni pouZiti.

Nenapojujte dalsi vanocni svitidlo.

Nezasahujte do zapojeni.

Vyménu baterii smi provadét pouze dospélé osobal!

PFi vkladani baterii dbejte na spravnou polaritu!

Nikdy nepouzivejte soutasné baterie riiznych znagek a/nebo baterie s rliznym stupném nabiti!



« Po vyméné baterii pripevnéte kryt schranky na baterie!
« Vyrobek neni hracka, nedavejte do rukou détem!

EMOS spol. s r.o0. prohlasuje, Ze Vanocni LED osvétleni je ve shodé se zakladnimi poZadavky a dal$imi

prislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni |ze volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé ze najit

na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

E Nevyhazujte elektrické spotiebice jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista tri-
déného odpadu. Pro aktualni informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni rady. Pokud

mmmm jsou elektrické spotrebice uloZzené na skladkach odpadkd, nebezpecné latky mohou prosakovat

do podzemni vody a dostat se do potravniho retézce a poskozovat vase zdravi.

SK | Vianoéne LED osvetlenie

Funkcia trojpolohového spinaca:

OFF - vypnutie

TIMER - vyrobok po zapnuti svieti v opakovanych cykloch denne po dobu 6 hodin, potom sa na
18 hodin vypne

ON - stav staleho zapnutia

Technicka $pecifikacia:

Napajanie poméct’ batérii — 3x AA|2x AA 1,5V DC (batérie nie su su¢astou balenia)

Stupen krytia - IP44

UPOZORNENIE!

« Svetelné zdroje nie st vymenitelné.

« Nepripajajte retaz k napajaniu, ak je v obale.
Vhodné ako pre vnatorné, tak aj vonkajsie pouzitie.
Nepripajajte dalSie vianotné svietidlo.
Nezasahujte do zapojenia.
Vymenu batérii smie vykonavat' len dospela osobal
Pri vkladani batérii dbajte na spravnu polaritu!
Nikdy nepouzivajte si¢asne batérie réznych znatiek a/alebo batérie s réznym stupfiom nabitia!
Po vymene batérii pripevnite kryt schranky na batérie!
Vyrobok nie je hracka, nedavajte ho do rik detom!

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze Vianocne LED osvetlenie je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a

dal&imi prislugnymi ustanoveniami smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie

0 zhode moZzno néjst na webovych strankach http://www.emos.eu/download.

E Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouzite zberné miesta
triedeného odpadu. Pre aktualne informéacie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady.

mmm Pokial st elektrické spotrebice uloZzené na skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu pre-

sakovat' do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového retazca a posSkodzovat vase zdravie.

PL | O8wietlenie choinkowe LED

Funkcje przetacznika tréjpotozeniowego:
OFF — wytgczenie
TIMER — wyréb po wtgczeniu $wieci codziennie w powtarzajacych sig cyklach w czasie 6 godzin,
a potem wytacza sie na 18 godzin
ON - stan ciggtego wtaczenia
Specyfikacja techniczna:
Zasilanie za pomoca baterii — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (baterie nie sa czescig kompletu)
Stopien ochrony — IP44
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UWAGA!
« Zrodta $wiatta nie sa przystosowane do wymiany.
tancucha choinkowego znajdujgcego sie w opakowaniu nie podtgczamy do zasilania.
Do zastosowania wewnatrz i na zewnatrz pomieszczen.
Do tego tancucha nie mozna podtaczy¢ dalszego o$wietlenia dekoracyjnego.
Nie ingerujemy do potaczen elektrycznych.
Baterie moze wymienia¢ tylko dorosta osobal!
Przy wktadaniu baterii zachowujemy ich poprawng polaryzacje!
Nigdy nie korzystamy réwnoczesnie z baterii réznych marek i/albo baterii o réznym stopniu
natadowania!
Po wymianie baterii przymocowujemy z powrotem pokrywke przegrodki na baterie!
Wyréb nie jest zabawka i dlatego dzieci nie mogg sie nim bawic!

EMOS spol. s r.o. oéwiadcza, ze wyréb Oswietlenie choinkowe LED jest zgodny z wymagania-
mi podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez
ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodnoéci znajduje sie na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpada-
mi zuzytego sprzetu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza. Uzytkownik, chcac
mmm pozbyc sie sprzetu elektronicznego i elektrycznego, jest zobowigzany do oddania go do punk-
tu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajdujg sie sktadniki niebezpieczne, ktére majg
szczegodlnie negatywny wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Karacsonyi LED fényflizér

A haromallasu kapcsolo funkcioi:

OFF - a készilék folyamatosan ki van kapcsolva

TIMER - a készulék naponta ismétl6dé 6 oras ciklusokban bekapcsol, majd 18 érara kikapcsol
ON — a késztilék folyamatosan be van kapcsolva

Mdszaki jellemzdk:
Elemekkel mikadik — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (az elem nem tartozék)
A haz besorolasa — IP44

VIGYAZAT!

« A fényforrasok nem cserélhetdk.

» Ne csatlakoztassa a fiizért a tapfesziiltségre, amig az a csomagolasaban van.
Alkalmas beltéri és kiltéri hasznalatra is.
Ne csatlakoztassa 6ssze semmilyen mas karacsonyi vilagitassal vagy annak elemeivel.
Ne végezzen médositasokat a termék vezetékein.
Az elemek cseréjét kizarolag felnétt végezhetil
Az elemek behelyezésekor lgyeljen azok megfeleld polaritasaral
Soha ne hasznaljon egytt kilonbz6 markaja és/vagy eltéré toltsttségl elemeket!
Az elemek cseréje utan tegye vissza az elemtartd rekesz fedelét!
Ez a termék nem jatékszer; gyermekektél tavol tartandé!

Az EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az Karacsonyi LED fényfiizér megfelel az iranyelv alapvetd kove-
telményeinek és egyéb vonatkozé rendelkezéseinek. A készlilék az EU teljes teriiletén hasznalhatd.
A megfeleléségi nyilatkozat letdlthetd az alabbi honlaprél: http://www.emos.eu/download.
E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kézé, hasznalja a szelektiv

hulladékgy(ijté helyeket. A gy(ijtéhelyekre vonatkozé aktudlis informéaciokért forduljon a helyi
mmm hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek a hulladéktarolokba kerlilnek, veszélyes anyagok
szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklancba és veszélyeztethetik az On
egészségét és kényelmét.
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S| | LED boZi¢na okrasna razsvetljava

Funkcije tripoloZajnega stikala:

OFF —izklop

TIMER ~ izdelek po vklopu sveti v ponavljajocih se ciklih dnevno 6 ur, nato se za 18 ur izklopi
ON - stanje trajnega vklopa

Tehniéna specifikacija:

Napajanje s pomocjo baterij — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (bateriji nista prilozeni)

Razred zas¢ite — IP44

OPOZORILO!

« Svetlobni viri niso zamenljivi.

« Verige ne prikljuujte na napajalno napetost, e je v embalazi.
Primerna tako za notranjo kot zunanjo uporabo.
Ne povezujte z drugim bozi€nim svetilom.
Ne posegajte v napeljavo.
Zamenjavo baterij lahko izvaja le odrasla osebal
Pri vstavljanju baterij pazite na pravilno polarnost!
Nikoli ne uporabljajte hkrati baterij razli¢nih znamk in/ali baterije z razli¢nim nivojem napolnjenosti!
Po zamenjavi baterij pritrdite pokrov prostora za baterije!
Izdelek ni igraca, hranite ga izven dosega otrok!

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da sta LED boZi¢na okrasna razsvetljava v skladu z osnovnimi zahtevami
in drugimi z njimi povezanimi doloé¢bami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o
skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh http://www.emos.eu/download.
ﬁ Elektri¢nih naprav ne odlagajte med me$ane komunalne odpadke, uporabljajte zbirna mésta

lo¢enih odpadkov. Za aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce
mmm so elektriCne naprave odloZene na odlagali$¢ih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v
podtalnico, pridejo v prehransko verigo in $kodijo vasemu zdravju.

RS|HRIBAIME | Novogodisnje LED osvjetljenje

Tri poloZaja prekidaca:

OFF — trajno isklju¢eno

TIMER ~ proizvod se ukljucuje u dnevnom ciklusu u trajanju od 6 sati, zatim se iskljucuje na 18 sati
ON - trajno uklju¢eno

Tehnicke specifikacije:

Napaja se putem baterija — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (baterije nisu priloZene)

Klasifikacija kuc¢ista — IP44

POZOR!

Izvori svjetlosti nisu zamjenjivi.

Ne prikljucujte lanac na napajanje dok je jo$ u ambalazi.

Prikladna za upotrebu na zatvorenom i otvorenom.

Nemojte prikljucivati na druge boZzi¢ne lampice.

Ne dirajte oZicenje.

Baterije smije zamijeniti isklju€ivo odrasla osobal

Pobrinite se za ispravan polaritet prilikom umetanja baterija!

Nikada nemojte istovremeno koristiti baterije razli¢itih marki i/ili baterije napunjene do razligite
razine!

Vratite poklopac na odjeljak za baterije nakon zamjene baterija!

Ovaj proizvod nije igracka; nemojte ga davati djeci!
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EMOS spol. s r.o. izjavljuje da su uredaj Novogodisnje LED osvjetljenje sukladni osnovnim zahtjevima

i ostalim vaze¢im odredbama Direktive. Upotreba uredaja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU.

Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

E Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakuplja-
nje razvrstanog otpada. Za aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktiraj-

mmm te lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na deponije otpada, opasne materije mogu

prodrijeti u podzemne vode i uéi u lanac ishrane i otetiti vase zdravlje.

DE | LED-Weihnachtsbeleu

Funktion des dreipoligen Schalters:

OFF — AUS

TIMER - Produkt zum Einschalten des Lichts in regelmaBigen Zyklen-taglich tiber einen Zeitraum
von 6 Stunden, schaltet sich danach Uber einen Zeitraum von 18 Stunden aus

ON-EIN

Technische Spezifikation:

Stromversorgung mit Batterien — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (die Batterien sind nicht im Lieferumfang
enthalten)

Schutzart — IP44

HINWEISE!
« Lichtquellen sind nicht austauschbar.
« Solange sich die Kette in der Verpackung befindet, darf sie nicht an die Stromversorgung an-
geschlossen werden.
Geeignet flr den Innen- und AuBenbereich.
Keine weitere Weihnachtsleuchte anschlieBen.
Beriihren Sie nicht den Anschluss.
Der Batteriewechsel darf nur durch Erwachsene erfolgen!
Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polaritat!
Verwenden Sie niemals Batterien unterschiedlicher Marken und/oder Batterien mit unterschied-
lichem Ladungsgrad!
Befestigen Sie die Abdeckung des Batteriefaches nach dem Batteriewechsel!
Das Produkt ist kein Spielzeug, von Kindern fernhalten!

ung

Die Firma EMOS spol. s r.o. erklart, dass LED-Weihnachtsbeleuchtung mit den Grundanforderungen
und den weiteren dazugehérigen Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann in-
nerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf folgender Webseite:
http://www.emos.eu/download.
E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir
sortierten Abfall bzw. Mull benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen Gber die
mmm jeweiligen Sammelstellen mit értlichen Behérden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf
(iblichen Miilldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstoffe ins Grundwasser einsickern und in den
Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und Ihre Gemditlichkeit verderben.

UA | Pi3nB‘siHe CBIT/OAioAHE OCBITMNEHHS

DyYHKLiA TPbOXMNO3ULINHOIO NepeMuKaya:

OFF — BUMWKaHHA

TIMER — BMpib Micns BMAKaHHS CBITUTLCA Y MOBTOPHUX LIMKIIaX LLOHA Ha NPOTA3i & FOAWH, NOTIM
BMMUKAETbLCA Ha 18 roguH

ON — cTaH NOCTINHOrO BMUKaHHSA



TexHiuHa cneumdpikauis:
SKuBreHHs 3a gonomoroio batapeiiok — 3x AA|2x AA 1,5 B nocriitHoro cTpyMy (6aTapeiiki He BXOAATb

y KOMMneKxT)
CTyniHb 3axucty — [P44
MOMNEPEOYKEHHS!

 [Iskepeno cBiTNa He 3aMiHIOETbCA.

* He nigknioyaiite ripnsHay [0 KUBMNEHHS, SKLLO BiH 3HAXOANTLCA B YNaKOBL.
[Mpr3Haueruit ANs BHYTPILLHBOrO Ta 30BHILUHLOIO BUKOPUCTAHHS.

He nipknioyaiTe iHLWWIA Pi3ABAHWIA CBITUNBHUK.

He BTpyuyaiiTech 0 NIAKMIOYEHHS.

3aMiHioBaTi 6aTapeiiku Moe Tinbku gopocna ocoba!

lMpv BknanakHi batapeitku nbaiite Ha NpaBUbHY NONAPHICTL!

Hikorm ogHouacHo He BUKOpUCTOBYITE BaTapeiku pisHux Mapok i/abo Batapeiiku 3 pisHuUM CTy-
nexem sapsaku!

Micns 3aMinn 6aTapeiiok 3akpuiiTe KpULLKY BaTapeiHoro BiACiKy!

Bupi6 He ABNSiETbCA irpalLIkoio, He AaBaiiTe oro B pyku Aitam!

EMOS spol. s r.o. nosinoMnisie, Lo Pi3as‘sHe CBITNOAIOAHE OCBITNIEHHS BIANOBINAE OCHOBHUM BUMOraM
Ta iHLUMM BiANOBIAHNM nonoxeHHaM [iupekTueu. Mprctpoem MoxnnBo kopuctysaTuca B EC. [leknapalis
BiAMOBIAHOCTI ABMAETLCA YACTUHOM IHCTPYKLIT ANs KOPUCTYBaHHA abo MOXMBO 1T 3HalTK Ha Beb-caiTi
http://www.emos.eu/download.
E He BuKupyiTe eneKTPUYHI NPUCTPOI K HECOPTOBaHI KOMyHarbHI BIAXOAW, KOPUCTYITECH MiCLIAIMU
360py KOMyHanbHUX BiAXoiB. 3a aKTyarnbHOW iHdhopMallielo npo Micus 3bopy 3BepTaiiTech [0
EEEN YCTaHOB 3a MiCLIeM NPOKMBAHHA. SIKLLO eNIeKTPUYHI MPMCTOPOT PO3MILLIEHi Ha MICLIAX 3 BiAXoaaMM,
TO HeBesneuHi PeYoBMHI MOXYTb MPOHMKATM A0 MiA3EMHMX BOA i AICTATMCh [0 XapyoBoro obiry Ta no-
LLUKOPKYBATH BaLlle 3[0POB's.

ROIMD | Iluminatie de craciun cu LED

Functiile comutatorului cu trei pozitii:

OFF — oprit

TIMER - dupa conectare produsul lumineaza zilnic in cicluri repetate timp de 6 ore, apoi se opreste
pe 18 ore

ON — stare de conectare permanenta

Specificatie tehnica:

Alimentarea cu ajutorul bateriilor — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (bateriile nu sunt incluse in pachet)

Grad de protectie — IP44

ATENTIONARE!

Sursele de lumina nu sunt schimbabile.

Nu conectati lantul la alimentare, daca se afla in ambalaj.
Adecvatd atat pontru utilizare interioard, cat si exterioara.
Nu conectati alta iluminatie de craciun.

Nu interveniti la conectare.

Tnlocuirea bateriilor o poate efectua doar o persoana matura!
La introducerea bateriilor respectati polaritatea corecta!

Nu folositi concomitent baterii de tipuri diferite si/sau baterii cu grad diferit de incarcare!
Dupa inlocuirea bateriilor fixati capacul locasului bateriilor!
Produsul nu este jucarie, nu-l ldsati la indeméana copiilor!



EMOS spol. s r.o. declard, ca lluminatie de craciun cu LED este in conformitate cu cerintele de baza
si alte prevederi corespunzatoare ale directivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de
conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.
;g Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie
a deseurilor sortate. Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele
mmm |ocale. Daca consumatorii electrici sunt depozitati la stocuri de deseuri comunale, substante-
le periculoase se pot infi ltra in apele subterane si pot s& ajunga in lantul alimentar, periclitand sa-
ndtatea si confortul dumneavoastra.

LT | Kalédiné sviesos diody girlianda

Trijy padéciy jungiklio funkcijos:

OFF - visada i$jungtas

TIMER (LAIKMATIS) — po jjungimo prietaisas jsiZiebia keletg karty per diena, 6 valandas, tada
iSsijungia 18 valandy

ON - visada jjungtas

Techninés specifikacijos:

Maitinamas baterijomis — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (baterijos nepridedamos)

Apsaugos laipsnis — IP44

ISPEJIMAS!

« Sviesos Zaltiniai nekeitiami.

« Nejunkite grandinés prie maitinimo tinklo, kol ji yra pakuotéje.
Skirtas naudoti viduje ir lauke.
« Nesujunkite su kitu kalédiniu ap$vietimu.
Nepazeiskite laidy.
Tik suauges asmuo gali pakeisti baterijas!
|sitikinkite, kad teisingas poliskumas!
Nenaudokite vienu metu skirtingy rasiy ir (arba) nevienodo jkrovimo baterijy!
Uzdékite baterijy skyrelio dangtelj po kiekvieno baterijy pakeitimo!
Sis gaminys néra Zaislas; neduokite jo vaikams!

EMOS spol. s r.o. deklaruoja, kad Kalédiné Sviesos diody girlianda atitinka pagrindinius Direktyvos
reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima
rasti adresu http://www.emos.eu/download.
H Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius risiuojamoms atliekoms
skirtus surinkimo punktus. Susisiekite su vietinémis valdzios institucijomis, kad Sios suteikty
= informacija apie surinkimo punktus. Jei elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo
vietose, kenksmingos medziagos gali patekti j gruntinius vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir
tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | Ziemassvetku LED apgaismojums

Triju poziciju slédza funkcijas:

OFF — izstradajums paliek pastavigi izslegts

TAIMERIS - péc ieslégs$anas izstradajums iedegas atkartotos ciklos 6 stundas, tad izslédzas uz
18 stundam

ON - izstradajums paliek pastavigi ieslégts

Tehniskas specifikacijas:

Baro$ana ar baterijam — 3x AA|2x AA 1,5 V DC (baterijas nav ieklautas)

Korpusa aizsardzibas vertéjums - IP44



BRIDINAJUMS!
+ Gaismas avoti nav nomainami.
Nepievienojiet virteni stravas padevei, kameér ta joprojam atrodas iepakojuma.
Piemérots lietoSanai gan iekstelpas, gan ara.
Nesavienojiet ar citu Ziemassvétku gaisminu virteni.
Neiejaucieties vadu sléguma.
Nomainit baterijas atlauts tikai pilngadigam personam!
Parliecinieties, ka baterijas tiek ievietotas, ievérojot pareizu polaritati!
Nekad vienlaicigi neizmantojiet dazadu marku baterijas un/vai baterijas ar dazadu energijas limeni!
Péc bateriju nomainas uzlieciet bateriju nodalijuma vacinu!
Sis izstradajums nav rotallieta; nedodiet to bérniem!

EMOS spol. s r.o. apliecina, ka Ziemassvétku LED apgaismojums atbilst Direktivas pamatprasibam

un paréjiem atbilstoSajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama

http://www.emos.eu/download.

E Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolakam izmantojiet ipasus atkritumu $kirosa-
nas un savak$anas punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaksanas punktiem, sazinieties

mmm ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas ierices tiek likvidétas izgaztuve, bistamas vielas var

nonakt pazemes Gdenos un talak arf baribas kédé, kur tas var ietekmét cilvéka veselibu.

EE | LED-j

Liliti kolm asendit:

OFF - pUsivalt valjalulitatud

TIMER - toode sdittib korduvalt 6 tunni jooksul, siis Lilitub valja 18 tunniks
ON — pisivalt sisselllitatud

Tehnilised andmed:
Patareitoide — 3x AA|2x AA 1,5 V alalisvoolu (patareid ei kuulu komplekti)
Umbrise kaitseklass — IP44

HOIATUS!

« Valgusti pirne ei saa vahetada.

« Arge ihendage valgusketti toitevérku siis, kui see on pakendis.
Sobib nii sise kui ka vélistingimustesse.
Arge tihendage mitut juluvalgustit omavahel kokku.
Arge tokestage ihendusjuhtmeid.
Patareisid tohivad vahetada ainult téiskasvanud!
Veenduge, et jargite patareide sisestamisel diget polaarsust!
Arge kunagi kasutage korraga erinevate tootjate patareisid ja/véi erineva laetuse tasemega
patareisid!
Parast patareide vahetamist asetage patareipesa kaas tagasi!
See toode ei ole ménguasi; arge andke seda laste katte!

uvalgusti

EMOS spol. s r.o. kinnitab, et toode koodiga LED-j6uluvalgusti on kooskélas direktiivi nduete ja muude

satetega. Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist

ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

H Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumis-
punkte. Teavet kogumispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete

mmm priigimaele viskamisel voivad ohtlikud ained paaseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning

méjutada nii inimeste tervist.



BG |

DYHKUMM Ha TPUNO3MLIMOHHUA NPEBKITIOYBaTEN:

OFF — nocTosHHO n3KmioyeH

TIMER - cnep BkioyBaHe yCTPOACTBOTO paboTy C eXeIHEBHO NOBTAPALLM Ce LIMKIM, KaTo CBETH
6 yaca, crefl KoeTo ce U3KsioyBa 3a 18 vaca

ON — NOCTOAHHO BKIIOUEH

TexHuuecku XapaKTepuCTUKUI
3axpaHsaHe ¢ 6atepun — 3 6p AA|2 6p AA 1,5 V DC (6aTepunTe He ca BKIIOYEHM B KOMMIEKTa)
CreneH Ha 3alLmTa, ocurypeHa ot obeuskata — IP44

NPEAYNPEXAEHUE!

« CBeTnuHHUTE U3TOYHMUN HE Ca CMEHSAEMU.
He cebp3BaiiTe rupnsHpata KbM 3axpaHBaHeTo, KOraTo e OLle B ONakoBKaTa.
lpenHasHayeHa 3a M3NON3BaHE Ha 3aKPUTO U Ha OTKPUTO.
He cebp3Baiite Apyri KONeaHN NaMnuKu.
He npoMeHsiiTe HauMHa Ha CBbp3BaHe.
Batepuute Tpsibsa fa ce NoaMeHAT camo 0T BbapacTeH!
lMpwn nocTaesHe Ha baTepumTe ce yBepeTe, Ye cnaspate NpaBUIHUA nonsputet!
He u3nonasaiite egHoBPEMEHHO BaTepum OT PasnuuHU Mapku u/unu batepun ¢ pasnuuHa cTeneH
Ha 3apsn!
Cnen cMsiHa Ha BaTepunTe CMeHeTe U Kanaka Ha oTaenenueTo 3a batepuu!
M3penneTo He e Urpayka; He No3BosABaiiTe Ha AeLiata ia Ch UrpasT ¢ Hero!

EMOS spol. s r.o0. neknapwpa, ye Konenxu LED JlaMnnuku 0TroBaps Ha OCHOBHWUTE M3NUCKBaHMUA W APYry
pasnopenbu Ha [inpexTvea. OBopynsaHeTo Moxe Aa ce M3nonasa cBoboaHo B pamkuTe Ha EC. [lekna
pauusiTa 3a CbOTBETCTBME € YacT OT ToBa PbKOBOACTBO U Moske Aa 6bae HaMepeHa Cbluo Ha yebcaiita
http://www.emos.eu/download.
E He n3xBbpnsiiiTe eNeKTpUYecku ypeau C HeCopTUpaHUTe AOMaKMHCKM OTNadbLy; NpeaaBanTe r
B MyHKTOBETE 3a CbOMpaHe Ha COpTMPaHM OTNambLW. AKTyanHa MHDOPMaLMs OTHOCHO MyHKTO-
mmm BeTe 3a CbBupaHe Ha COPTVPaHM OTNaAbLM MOKe Aa MOMYYNTE OT KOMNETEHTHUTE MECTHM Opra-
HW. TIp1 M3XBBPIISIHE Ha ENIeKTPUYECKM Ypely Ha CMeTWLLaTa e Bb3MOXHO B MOANOYBEHUTE BOAM fa
nonafHaT OmacHM BeLLecTBa, KOUTO Crief ToBa Aa MPeMWHAaT B XpaHWTEeNHaTa Bepura v ia yBpeasT
3[paBeTo Ha Xxopara.

FR | Luminaire de Noél LED

Fonctions du commutateur a trois positions:

OFF — constamment hors

TIMER - le produit s'allume en répétition des cycles par jour pour é heures, puis tourne au large
pour 18 heures

ON — en permanence sur

Spécifications techniques:
Alimenté par piles — 3x AA | 2x AA 1,5V DC (piles non incluses)
Indice de protection du boftier — IP44

AVERTISSEMENT!
« Les sources lumineuses ne sont pas remplagables.
« Ne connectez pas la chaine a l'alimentation électrique si elle est dans son emballage.
« Convient pour une utilisation intérieure et extérieure.
* Ne connectez pas une autre lumiere de Noél.



N'interférez pas avec la connexion.

Seule une personne adulte peut changer les piles!

Assurez-vous d‘insérer les piles en respectant la polarité!

N'utilisez jamais simultanément des batteries de marques différentes et / ou des batteries
chargées a un degré différent!

Remettez le couvercle du compartiment a piles aprés avoir changé les piles!

Le produit n‘est pas un jouet; ne le mettez pas entre les mains des enfants!

EMOS spol. sr. 0. déclare que les Luminaire de Noél LED est en conformité avec les essentiels exigences
et autres pertinentes dispositions de la directive . L' appareil peut étre utilisé librement dans | UE. La
déclaration de conformité peut étre trouvé & http://www.emos.eu/download.
H Ne pas jeter avec les ordures ménagéres. Utilisez des points de collecte spéciaux pour les
déchets triés. Contactez les autorités locales pour obtenir des informations sur les points de
mmm collecte. Si les appareils électroniques devaient étre mis en décharge, des substances dange-
reuses pourraient atteindre les eaux souterraines et par la suite la chaine alimentaire, ou elles
pourraient nuire a la santé humaine.

IT | Luci di Natale con LED

Funzioni dellinterruttore a tre posizioni:

OFF — costantemente spento

TIMER — il prodotto si accende a cicli ripetuti giornalmente per 6 ore, quindi si spegne per 18 ore
ON - costantemente acceso

Specifiche tecniche:
Alimentazione a batterie — 3x AA | 2x AA 1,5V DC (batterie non incluse)
Grado di protezione — IP44

ATTENZIONE!

Le sorgenti luminose non sono sostituibili.

Non collegare la catena all‘alimentazione se € contenuta nell‘imballo.
Adatto sia per interni che per esterni.

Non collegare un‘altra luce di Natale.

Non interferire con la connessione.

Solo una persona adulta pud cambiare le batterie!

Assicurati di inserire le batterie con la corretta polarita!

Non utilizzare mai contemporaneamente batterie di marche diverse e / o batterie caricate in
misura diversa!

Riposizionare il coperchio del vano batterie dopo aver cambiato le batterie!
Il prodotto non & un giocattolo; non metterlo nelle mani dei bambini!

EMOS spol. s r. o. dichiara che le Luci di Natale con LED e in conformita con gli essenziali requisiti e

le altre pertinenti disposizioni della direttiva . Il dispositivo pud essere liberamente azionato in " UE.

La dichiarazione di conformita puo essere trovata a http://www.emos.eu/download.

E Non smaltire con i rifiuti domestici. Utilizzare punti di raccolta speciali per la raccolta differen-
ziata. Contattare le autorita locali per informazioni sui punti di raccolta. Se i dispositivi elet-

mmmm tronici venissero smaltiti in discarica, le sostanze pericolose potrebbero raggiungere le acque

sotterranee e successivamente la catena alimentare, dove potrebbero influire sulla salute umana.
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NL | Kerst LED-verlichting

Functies van de schakelaar met drie standen:

OFF — voortdurend af

TIMER - het product brandt in herhaalde cycli dagelijks gedurende 6 uur, daarna wordt uitgescha-
keld voor 18 uur

ON - voortdurend op

Technische specificaties:
Werkt op batterijen — 3x AA | 2x AA 1,5V DC (batterijen niet inbegrepen)
Beschermingsgraad — IP44

WAARSCHUWING!
« Lichtbronnen zijn niet vervangbaar.
« Sluit de ketting niet aan op de voeding als deze in een verpakking zit.
Geschikt voor zowel binnen- als buitengebruik.
Sluit geen ander kerstlicht aan.
Interfereer niet met de verbinding.
Alleen een volwassen persoon mag de batterijen vervangen!
Let erop dat u de batterijen met de polen in de juiste richting plaatst!
Gebruik nooit gelijktijdig batterijen van verschillende merken en / of in verschillende mate
opgeladen batterijen!
Plaats het deksel van het batterijvak terug na het vervangen van de batterijen!
Het product is geen speelgoed; leg het niet in de handen van kinderen!

EMOS spol. s r. o. verklaart dat de Kerst LED-verlichting is in overeenstemming met de essentiéle
eisen en andere relevante bepalingen van de richtlijn . Het apparaat kan worden vrijelijk gebruikt
in de EU. De verklaring van conformiteit kan worden gevonden op http://www.emos.eu/download.
K Deponeer niet bij het huisvuil. Gebruik speciale inzamelpunten voor gesorteerd afval. Neem

contact op met de plaatselijke autoriteiten voor informatie over inzamelpunten. Als de elek-
mmm tronische apparaten op een vuilnisbelt zouden worden gestort, kunnen gevaarlijke stoffen in
het grondwater terechtkomen en vervolgens in de voedselketen, waar ze de menselijke gezondheid
kunnen aantasten.

ES | Luces LED de Navidad

Funciones del interruptor de tres posiciones:

OFF — constantemente fuera

TIMER - el producto se ilumina en repetidos ciclos diaria para 6 horas, luego se vuelve apagado
para 18 horas

ON — constantemente en

Especificaciones técnicas:
Funciona con pilas — 3x AA | 2x AA 1,5V DC (pilas no incluidas)
Clasificacion de la carcasa — IP44

ADVERTENCIA!

Las fuentes de luz no son reemplazables.

No conecte la cadena a la fuente de alimentacién si est4d empaquetada.
Adecuado para uso tanto en interiores como en exteriores.

No conecte otra luz navidefia.

No interfiera con la conexion.

iSolo una persona adulta puede cambiar las pilas!

jAsegurese de insertar las pilas con la polaridad correcta!
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« iNunca use simultaneamente baterias de diferentes marcas y / o baterias cargadas en un
grado diferente!

« iVuelva a colocar la tapa del compartimento de las pilas después de cambiar las pilas!

« Elproducto no es un juguete; jNo lo pongas en manos de los nifios!

EMOS spol. s r. o. declara que los Luces LED de Navidad es en cumplimiento con los esenciales
requisitos y otros pertinentes disposiciones de la Directiva . El dispositivo se puede operar libremente
en la UE. La Declaracion de conformidad se puede encontrar en http://www.emos.eu/download.
H No desechar con la basura doméstica. Utilice puntos de recogida especiales para los residuos

clasificados. Pdngase en contacto con las autoridades locales para obtener informacion sobre
mmm |0s puntos de recogida. Si los dispositivos electronicos se desechan en un vertedero, las
sustancias peligrosas pueden llegar a las aguas subterraneas y, posteriormente, a la cadena alimen-
taria, donde podrian afectar la salud humana.

PT | Luzes LED de Natal

Fungdes do interruptor de trés posicoes:

OFF - constantemente desligado

TIMER — o produto acende em ciclos repetidos diariamente por 6 horas, em seguida, desliga se por
18 horas

ON - constantemente ligado

Especificagdes técnicas:

Alimentado por baterias — 3x AA | 2x AA 1,5 V DC (baterias ndo incluidas)

Classificagdo do gabinete — IP44

ATENCAO!

As fontes de luz ndo s&o substituiveis.

« N&o conecte a corrente a fonte de alimentagéo se estiver na embalagem.
Adequado para uso interno e externo.

N&o conecte outra luz de Natal.

N&o interfira na conexao.

Somente um adulto pode trocar as pilhas!

Certifique-se de inserir as baterias com a polaridade corretal

Nunca use simultaneamente baterias de marcas diferentes e/ou baterias carregadas em graus
diferentes!

Recoloque a tampa do compartimento da bateria apés trocar as baterias!
0 produto ndo é um brinquedo; nao o coloque nas maos de criangas!

EMOS spol. s r. o. declara que as Luzes LED de Natal estdo em conformidade com os requisitos
essenciais e outras disposi¢des relevantes da Diretiva . O dispositivo pode ser livremente operado
em a UE. A Declarag&o de Conformidade pode ser encontrada em http://www.emos.eu/download.
E N&o descarte junto com o lixo doméstico. Use pontos de coleta especiais para residuos sepa-
rados. Contate as autoridades locais para obter informagdes sobre os pontos de coleta. Se os
mmm dispositivos eletronicos forem descartados em aterros sanitarios, substancias perigosas podem
atingir os lengois fredticos e, posteriormente, a cadeia alimentar, podendo afetar a satide humana.
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SE | Jul LED-lampor

Trelages switch funktioner:

OFF — standigt utanfér

TIMER - den produkt lyser upp i upprepade cykler dagligen under 6 timmar, sedan stangs av under
18 timmar

ON - standigt pa

Tekniska specifikationer:

Drivs av batterier — 3x AA | 2x AA 1,5V DC (batterier ingar ej)

Kapslingsklass — IP44

VARNING!
« Ljuskallor &r inte utbytbara.
Anslut inte kedjan till strémférsorjningen om den finns i férpackningen.
Lamplig for bade inomhus- och utomhusbruk.
Anslut inte ett annat julljus.
Stor inte anslutningen.
Endast en vuxen person far byta batterier!
Se till att satta i batterierna med ratt polaritet!
Anvand aldrig batterier av olika marken samtidigt och / eller batterier som laddas i olika grad!
Satt tillbaka batterifackets lock efter byte av batterier!
Produkten ar inte en leksak; lagg det inte i handerna pa barn!

EMOS spol. s r. o. férklarar att de Jul LED-lampor &r i éverensstdmmelse med de vésentliga kraven

och andra relevanta bestdmmelser i direktivet . Den enhet kan vara fritt anvéndas i den EU. Den

férklaringen av 6verensstdmmelse kan vara finns p& http://www.emos.eu/download.

K Slang inte med hushallsavfall. Anvand sarskilda uppsamlingsstallen for sorterat avfall. Kon-
takta lokala myndigheter for information om insamlingsstallen. Om de elektroniska appara-

mmm terna kastas pa deponi kan farliga amnen na grundvatten och darefter livsmedelskedjan, dar

det kan paverka manniskors halsa.

FIlJ LED

Kolmiasentoinen kytkin toiminnot:

OFF — jatkuvasti pois

TIMER - tuote palaa yl9s toistuvia sykleja paivittain varten 6 tunnin ajan, sitten kytkeytyy pois
paalta ja 18 tuntia

ON - jatkuvasti paalla

Tekniset erittelyt:
Powered by akut —3x AA | 2x AA 1,5V DC (paristot eivét sisélly toimitukseen)
Kotelointiluokka — IP44

VAROITUS!

Valonlahteet eivat ole vaihdettavissa.

Ala kytke ketjua virtalahteeseen, jos se on pakkauksessa.
Sopii seka sisa- etta ulkokayttoon.

Ald kytke toista jouluvaloa.

Ala hairitse yhteytta.

Vain aikuinen saa vaihtaa paristot!
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« Varmista, etta asetat paristot oikein pain!

« Ala koskaan kiyta samanaikaisesti eri merkkien ja / tai eri maarin ladattuja paristoja!
« Aseta paristolokeron kansi takaisin paristojen vaihdon jalkeen!

« Tuote ei ole lelu; 8l& anna sita lasten kasiin!

EMOS spol. s r. o. vakuuttaa , ettd Jouluvalot LED on vuonna noudattaminen kanssa olennaisten
vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien sdanndsten seka direktiivin . Laite voi olla vapaasti kayttaa
vuonna EU. Ilmoitus on Conformity voi olla lGydetty osoitteessa http://www.emos.eu/download.
H Al havita talousjatteiden mukana. Kayta lajitellun jatteen erityisia kerayspisteita. Ota yhteyt-

ta paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisatietoja kerdyspisteista. Jos elektroniset laitteet si-
mmm joitettaisiin kaatopaikalle, vaaralliset aineet voivat paasta pohjaveteen ja sen jalkeen ravinto-
ketjuun, missa ne voivat vaikuttaa ihmisten terveyteen.
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
. EMOS Sl d.o0.0 jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti
na aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢as popravila se garancijski rok podalj$a.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva
novega ali vracilo platanega zneska.
. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
« neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izkljuCuje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne
aparate tri leta po poteku garancijskega roka.
10. Naravna obraba aparata je izkljucena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za po$kodbe zaradi
nepravilne uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblaséeni delavnici
(EMOS Sl, d.0.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren,
¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do
uveljavljanja garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.
EMOS SI d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi
deloval brezhibno.

ZNAMKA: LED boZi¢na okrasna razsvetljava

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS S, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 éempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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